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A SUMMER IN PHRYGIA: L
[PrLATE XIL]

DuRrING the summer of 1897 I had the opportunity of making extensive
exploration in Phrygia, and the following paper gives, as a first instalment,
an account of the more important results of the season’s work there. I have
given a map (Plate XII) based on the Ottoman Railway Survey to illustrate
the watercourses of the Laodiceian district, but I regret that a map to show
the new sites has had to be deferred. At the outset I must make acknow-
ledgment of the valuable help I have received from Prof. W. M. Ramsay, who
has kindly sent me some criticisms and suggestions. For the numerous
references to his volumes on Phrygia no apology is necessary. Every student
of its history must use his brilliant pages as the basis of his study; and the
work of the explorer in the districts which they cover must naturally be to
endeavour to amplify the information, and to confirm or correct the views,
which he finds there.

Few parts of Phrygia have been so frequently traversed as the Lycos
valley with the adjacent Carian and Lydian frontiers: yet anyone who
studies this district will be astonished at the number of unsolved problems
which it presents. To begin with the Carian borderland and go round the
valley of the Lycos, the first problem that confronts us is the site of

KIDRAMOS,

a city without annals, but important enough to possess a coinage of its own,
at least from the time of Augustus to that of Julia Maesa. A review of the
evidence for its situation will be found in Prof. Ramsay's Cit. & Bish. of
Phrygia,i. p.184* His conclusion is that ‘it is to be looked for . .. between
Antioch on the west, and Attouda or Karoura on the east, perhaps somewhere
opposite Ortakche, on a spur of the hills that fringe the valley.” In accordance
with this view, which seemed very probable, I searched the district carefully.
We were exploring the right bank of the Maeander to see if any site could be
found there for DALDIS, and after an unsuceessful search? we intended to cross

1 This work will be referred to as CB. The place Daldis in the Hermos valley near Hiero-
other abbreviations need no explanation. caesarein (CB. i, p. 179). See also Buresch,

2 Although exploration can hardly ever claim Reiscbericht in Ber. der Kyl. Sdchs. Ges, d.
to be final, this will be regarded asan indication  1iss. (Leipsic), 1894, p. 91: and ep. M. Imhoof-
in favour of the alternative view which would  Blumer in Rev, Suisse, 1897, p. 211 £,
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the river beside Ortakche and explore the spurs of Tchibuk Dagh, which
here come down almost to the water’s edge. Finding the wooden bridge
broken, and unable to ford the river, we were forced to go down the right
bank nearly as far as Antiocheia to find a bridge. Here there is a wide and
fertile plain narrowing-a little at the village Yamalak and then widening
again, as one goes eastward, up to the slopes of Tchibuk Dagh nearly as far as
Ortakche on the opposite side. Crossing this plain we reached the fehiftlik
Budjak keui which lies high up the hill side, about 500 ft. above the Maeander
valley ! and three miles or so from the river, hidden from the view of the
traveller in the plain. The village was seen to be full of ancient stones, and
the desired site was found a short distance to the south on level ground
running out from the hillside and looking down to the valley, about 100 ft.
lower than the village. The remains on the site are all late: we noted what
seemetd to be the line of fortifications on west and south-west, two ends of a
low arched way built of small stones with cement rising a little above the
level of the ground (late Roman or Byzantine work), the lower part of a
sarcophagus hewn out of the natural rock, foundations on the hill-side, and
nearer the village the foundations of a Byzantine chapel, ete. A short
distance below the village there has recently been excavated a rectangular
chamber built of fine marble blocks and roofed over with flat stones cramped
together (as we were informed) with lead. It was probably a tomb.

Only one inscription was found. It is built into the wall of the
mosque.

1. A IOAHMOSE TIMHZY
WAISTAISMET TS T AISKAIKY
FISTAISTIMALIZS ATTOAANNI @7
OHNATOPOYTIATTIAN ANAPAAY
OONKAISIAOIIATPINT ENOMEY
KAIASAT ENOY ZTTIAZHAMPETHY
NHNOX OT A

7 BovA]n kal 6 Sfjuos ériuna|av
wao Jas Tals peyloraws kal k[ak-
AMloTaws Tipais 'Amrodhevifor "A-
Onvaryopov Ilamlav dvdpa dfya-

5 Bov xai puomarpiw yevoue[vov
kal 8ia ryévovs mday aperi Sie-
vroxoTa.

It is perfectly safe to assign the name Kidramos to this site. Prof.
Ramsay’s inference, as will be seen, hit the mark remarkably well. He has
brought out the fact (C5. i. p. 166) that the city belongs to a small numis-
matic group, of which Attouda, situated on the other side of the hill, is
another member. In this connection it is worth remarking that of a few coins
which I saw there, those which were not Byzantine were coins of Attouda.

! Heights estimated by aneroid (except in the Map, Pl XIE).
H,8.—VOL, XVII ¥ E
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KAROURA.

Continuing along the southern side of the Maeander, we crossed Tchibuk
Dagh en route for the famous hot springs. On the sides of the hill there are
traces of later ancient life (e.. several tombs opened by the villagers in search
of gold) and remains of an old paved path leading up to a site which was
perhaps a Byzantine refuge, 1,000 feet above Budjak keui. On the level
summit of the ridge, where there is a Yuruk yaila 1,800 ft. above the valley,
we left the path to Attouda (Assar, reckoned four hours from Kidramos), here
a good and easy road, and descended towards the springs, north-east of Tekke
kewi. This spot is one mass of springs which have formed an enormous
marsh, emitting evil sulphurous vapours ; towards the western end there are
two conspicuous sources, whence boiling water bubbles up and sends off
steam : and between the marsh and the old ruined bridge over the Maeander,
near the river bed (fmép 7ot yelhovs, Strabo p, 578), we saw several dried up
springs.  All around the soil is white with the lime deposit. There can be
no reasonable doubt that KAROURA was situated here (CB. i pp. 2, 170,
Strabo 578, 580).! In an old overgrown Turkish cemetery near the village
Kab-agatch there is an extraordinary number of column drums (some with
dowel holes), varying in diameter, though several are of equal sizes. These
heavy stones would not be carried far: they must have come from beside the
hot springs and perhaps belonged to a temple of the god at Karoura. No
other evidence bearing on the question was discovered.

ATTOUDA.

The village Assar occupies part of the site of Attouda. Approaching
the village from Gumuldjak (between Karoura and Khas keui) and keeping
along the banks of the Assar Tchai, we came after one hour to the foot of a
steep hill, up which there winds in fine curves an old paved road,* which may
be old Turkish, but is more probably the remains of an ancient road from the
valley of the Maeander and Lycos. This plateau is divided from the hill on
which the village stands by the deep caiion of the Assar stream. The village
itself occupies a fine site (fully 1,600 ft. above the Lycos valley), surrounded
by deep ravines on all sides except the south-west, where the ground slopes
gently down to a wide depression which merges again into the hills beyond.
It is full of ancient remains of all kinds, built into walls or lying about
serving no purpose, and it stands upon what was clearly the acropolis of the
ancient city. On the top of this acropolis, above the roofs of the houses
which climb up the slope, the natives have recently excavated a large square
cistern, arching slightly towards the top, of the ordinary Byzantine type.

! Prof. G. Radet, in the map attached to En  Serai keui, where no remains -exist. On the
Phrygie (1895), gives up his former identifi- recent growth of Serai keui C'B. p. 164, 168,
cation of Karoura and Kydrara, and now places ? Traces of pavement were also seen quite
Karoura here, while still leaving Kydrara at  near Gumuldjak.
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Some new inscriptions ! were recovered ; there are probably many more to be
found, but, the villagers were very suspicious and obstinate.

The only inscription which fixes the site is given in C.Z.6. 3950 from an
imperfect copy of Sherard, in which Franz detected the name 'Arrovdéww.
It deserves to be repeated.

2. Lying before the mosque enclosure :

ACAOH TYXH 'Ayabj Ty
MAYR AYAIONETTI M. Adp. Addeov émri-
TPOTTONCEBAC TIWN Tpomov SefacTdv
HROY AHKAIQCAHMOL | 7 Bov\y xal o dfjuos

TITOYAEWNTON | 'AJrrovdéwy Tov
TNNEYEPTE THN abrdly edepyérnp.

In the last line there seems to be no room for [éavrd]e. The inscription
probably dates ca. 162-180 A.p. (cp. CB. ii. No. 235), in which case the
emperors would be M. Aurelius and L. Verus or Aurelius and Commodus.
M. Aur. Lydius proc. Augg. was probably a freedman of M. Aurelius. His
duties would be to superintend the fiseus (OB. i. p. 71).

3. Ina garden, very small letters engraved on the narrow end of a
rectangular block :

ANEOIE TIMIWE AN EPMOTENH X AP,
ETTAIN QUITTPOEAPIAI X PYZOIT TE $AID
EIKONITCPATTTHEIKONI XAAKH vee |
PPETHIENE K E N K AlE YNOIAS .o
THITIPOS TOYSNEOYS \

Oi] Néoe érip[n)oar ‘Epuoyévn xdpe,
émaivor, wpoedplat, yprodr otedd[vewe,
eixove ypamTi, elkbve yahkj,
alpetiis évexer kal edvolas
Tiis wpos Tovs Néovs.
Ipoedpia granted by the Neot can refer, of course, only to their own
meetings.

4. Ibid., a small tablet :

OAHMQC ‘0 ?ﬁ,u.og-
€TEIMHCEN éreiunoey
TIBEPION KAAY TBéprov Khav-
AIONBHPYANA 8iov Bypuhea-
NON-a AN APA 5 wiv, dvépa
KAAONKAIAMA xa\ov kal aya-
OONAPETHCE Bov dperijs é-

KEN (ve)rer.

1 Inscr. of Attouda, C. 1.6, 3049 fI. ; Le Bas- pp. 238-9; CB. i, p. 181-3,
Wadd, 743 ; B.C.H. 1887, pp. 348 [, and 1890,
EE 2
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5. Built into the wall of a house, upside down :

N
erY TATAITIATPIAI Th yAvklurdry watpide
Ill PASTOSTY XIKOY Adp. "AdlpacTos Tuyixod
T SAIABIOYKTA aywvollérns dua Blov ké Ta-
YNTTANTITQNE plas, oloy wavTi TG mWe-
\""\'.\M_QE KTOANIA) 5 puovte koo e éx T 18(-
S ENIYN wv avénrler avv-
. oAws].

Adrastos, son of Tychikos, may be the person mentioned in CB. ii. No.
71, restoring ['Al8pdo[Tov Tuyuc]ob for [Aoxpllov. The name Adrastos is
known to be common at Aphrodisias, and oceurs at Trapezopolis: it was no
doubt very common at Attouda which worshipped Msjrnp "AdpaaTos.

6. In the wall of a house:

7 Bo[v]an
érelunaalv (sic)
"Amrorhevi[ov 'Ac -
KAVTOV.

-

7. In the cemetery wall; the first part was engraved on a separate
stone :
[4 yepovala (or % Bov\y) érelunaer Tov Seival
Tats peyloTats kal
rka\MloTwes Teypals,
W A 5\ L) b
avdpa xalov kai ayabov
YEVOLEVOY TrEPL TNV TO-
5 Netrijav éml Te Tals To[v
mporyovwY avTob [ev-
Soflais éml Te Tails ypel-
ais &s kata To[ ka\ov kai
1 »
peyako[ ppov év wav-
10 7i kawpg 7[H yepovaia (or Bovky) vméa-
XeTe . . . . .
™s

Before leaving Attouda, we should note the fact that to the south of the
modern village, separated from it by a ravine, there is a high conical hill
whose summit is erowned by a Ziirbe (the tomb of a local saint, as we may
say). This Ziirbe, as Prof. Ramsay has pointed out in other cases, preserves
the sanctity attaching to the old town, the seat of the worship of Men
Karou,!

1 At Apameia there is a Tiirhe on the hill above the town, to which the natives go up to
pray when they want rain.
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TRAPEZOPOLIS,

Another important problem in the topography of the Lycos valley is the
exact situation of Trapezopolis, which is assigned by the evidence to this
district. The arguments are stated, with the anthor’s usual acumen, in CB. i.
p- 171 £ He infers that ‘ Trapezopolis lay north of Mt. Salbakos near the
frontier between Caria and Phrygia and west of Laodiceia in such a position
that, when the Phrygian frontier was moved a little further west, Trapezopolis
came fo be in Phrygia, not in Caria’ (p. 171): that it was conterminous with
Attouda!: and consequently that it was probably near Kadi keui and
‘ corresponding to it, though perhaps not on the actual site’ (pp. 165, 172)—
a judicious proviso which is merely the application of a general rule proved
by all experience? Exploration has confirmed each of these inferences,
and justified the order of Hierocles. The ruins of the city were
discovered on a plateau north east of Kadi keui and about an hour and
a quarter south-east of the railway station at Serai keuni? just where the
higher spurs of Baba Dagh (Salbakos) merge into the curiously-shaped
alluvial hills of the Lycos valley.

The east side of the plateau forms one bank of the canon called Gebe
Deressi,* throngh which flows the strean Dondjali Tchai (the small river
nearest,Sara keui on the east), and the west side is bounded by a similar
ravine ! on the south the slope is short and easy but steeper again on the
irregularly shaped north side. The eastern and western sides, composed
as they are of horizontal strata of clay, dipping perpendicularly down, have
fallen away to some extent, carrying stones and foundations with them: at
the river side, 400 or 500 feet below, we saw numerous large blocks of marble,
and on the top one could see the foundations stopping abruptly at the edge.

The site, which still retains the latter half of the name in the form  Bolo,’
conspicuously justifies by its shape the title < Table-City,'® especially when
one gets a view of it from the side of Baba Dagh (Mt. Salbakos). A search
over the plateau, which is now turned into cornfields, revealed numerous
remains of all kinds.® The foundations of the aqueduct, which brought
a supply of water down from Mt. Salbakos, can be easily traced for a consider-
able distance, and lying about we saw some of the stone pipes, which are of

exactly the same form as those that are found in such quantities, largely

! An interpretation of a coin (deseribed p.
166), which will be seen to be justified.

¢ The rule is stated e.g. p. 168 n. 1. M.
Radet places Trapezopolis at Kadi keni, but
without any proviso. At Kadi keui we did not
see the slightest trace of an old settlement.
In this district between Techibuk Dagh and
Laodicein he crowds together a host of towns,
several of them on sites where there is no
vestige of ancient remains, This is wrong
method.

% The name is so given by the Railway Com-
pany, but it is always pronounced Sara keui, a

name which oceurs elsewhere, and seems to be
the corvect form here.

4 This was given me as the right form of the
word : I was corrected when I used the form
Djebe.

5 The suggestion that the name was probably
significant is thrown out in CB. i. p. 172.

® The nearest village is Seine keui at the foot
of the Dera by the river side. It contains no
remains : it would be very difficult to transport
heavy blocks down the steep side of the cafion,
but even those blocks which have fallen down
have not been carried away.

L
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in situ, at Laodiceia. Tt is possible that a semi-circular recess in the northern
side contained a theatre : there are a considerable number of blocks there, and
clear traces of building. On the east slope, standing out from the hill side,
just below the level of the plateau (but mostly beyond the actual site,
i.¢. towards north), we found an enormous number of low archways built of flat
stones cemented together, and closed by a wall at the back, the sides and ends
being often pierced with window-shaped openings. These perhaps served as
foundations for buildings. There are two similar ones on the plateau at the
western side, almost the same as we saw at Kidramos.

Two inscriptions only were found on the site, but a search through fields
of full-grown barley is rather difficult, and others may be discovered. Neither
of them gives the city name, but the identification is certain.

8. Engraved on a large block (length 97 cm., breadth 77}, thickness 57);
most of the inseription was underground :

ANOA N ;

NAEAOMENONTH
e TTIME AFL TNYTIOTOYMET |
i TOKPATOPOZ MINIE APOS TIAI
5 | iIOYAAPIANOY ZE N4 TOY AP Ko
WY NATTIONAAMANKATYAAE INO
MONAZIAPXIFINK TIZ THNKAIE
WPTETHNTHX TTOAEQZ &~

THNANAZ TASINTIOIHZAME N1IZ

10 (AFMOS | ATFI S TIOAEQZAIE TTIMEAIToY

TITOYPAAOY10YMAZIMOYAY =10

TTPQTAPXONOZ TI Z TTOAEQ2TOA
TEPON

7 BovAn kali 6 dijuos [érelun-
cgav 7lov dedopévor TH [mwon-
et] émypelyTiv Vo Tov peylo|Tov
Ad]roxpaTopos K[a]loapos T1. Ai[-
5 (Jov"Adpiavoi 2e[Balarot Mdpro[v

Olt\riov Adpav KaTvieivor,
Tlov 'Acudpyny, ktiocTn kai e[i-
€lpyérny Tiis wolews:
™V avdoTacw Tomaauévns

10 énpocia Tis mikews 6’ émipeyTod
Tlrov Praoviov Ma&lpov Avalov
TPWTAPYOVTOS TiS TONEWS TO ev-

TEPOV.
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A comparison of this inseription with the coinage of Trapezopolis
furnishes the final and conclusive demonstration that Bolo is the site of that
city. Mr. Head publishes a coin of the city (Catalogue of Caria, p. 177),
struck in the imperial period but without the head of an emperor: it reads
on obverse BOYAH TPATIEZOTIOAITQN, and on reverse AIA T GA MA
AYCI0Y. The Lysias of the inscription and the Lysias of the coin must be
one and the same person. Lysias was raised to the civitas under the Flavian
dynasty, while M. Ulpius Damas Catullinus probably received it from Trajan.
Catullinus is appointed by the emperor émuenrys (curator) of the city.
The question arises, what were his duties? It seems clear that émiuernTis
is merely an alternative for the common term Xoyiatijs, the whole expression
being a rendering of curator rei publicae Trapezopolitarum,}! an imperial official
sent to look after the finances of the city. We have, then, at Trapezopolis a
further example of the incompetency of the municipal governments. On
this whole question see CB. ii. pp. 369 £, 376, etc. As the inseription belongs
to the first half of the second century, Catullinus was probably not a citizen
of Trapezopolis.* The title kréorys implies, as usual, merely that he had
obtained advantages for the city.

Lysias is first Archon for the second time. It is possible that the chief
board of magistrates in Trapezopolis bore the name archons and not strafegor.
Now on the coins of Trapezopolis archons are several times mentioned ; but
no coins are as yet published that mention strategoi.

9.
OAHMOX o &fjpos
ETEIMHZENIAIONAT érelunoev Daiov "ArT[ov
TITOYYIONKAAPON Tirov viov Khdpov

E TIAPX ONEYEPTETHN
" KAISN THPAKAITTIATPS 7/
NATHS TTOAEN.S

émapyov, edepyérny
xai cwTipa kal wdTp[w-
va ThHS moNews.

¢. Attius T. f. Clarus praef. belongs to a Roman family, and was doubt-
less a Roman officer who had had the opportunity of rendering some service

! Cod. Tust. i. 54, 3 : Curator vei publicae qui
Graceo vocabulo logista paticr. "Emipednts
(775 méAews) is the nutural rendering of curator
(rei publicac), and the adoption of Aeyioris
was probubly due to the fact that émuerntis
had almost become specialised in the sense of
euralor operis (as, for example, in 1. 10 of this
inser.)

? He may have been a Trallian, brother of

Clandianus Damas (his Latin name being pro-
bably M. Ulpins Damas Claudianns) who left a
large bequest to Tralleis to found games in the
reign of Antoninus Pius: see Pappaconstan-
tinos TpdAAeis, Nos. 30 and 31. The two
brothers in that case were probably sons of
 Trallian named Damas. Antoninus Piussent a
native of Aizanoi as curator to Aphrodisias
(C.1.G. 3834, 2741).




404 A SUMMER IN PHRYGIA: T,

to Trapezopolis. He was perhaps praefectus fabrum in attendance on a high
Roman official and possessing influence with him, or supposed by the
Trapezopolitans to possess it.

THE RIVERS OF LAODICEIA.

The identification of the site of Trapezopolis leads us on to the vexed
question of the Laodiceian rivers. The discovery of the city renders
untenable Prof. Ramsay's earlier assignation of the river names (CB. 1.
p- 35 £) and proves that he was right in recurring to the evidence of Pliny
(‘ Corrections,” p. 785 f). I shall try to show that his later suggestion is
the correct view, The first essential in any scientific discussion of this
question is evidently to know the course of the various streams or to have a
correct map to show it ; the opinions of a critic cannot be of much value if he
is in ignorance about the rivers on which the whole controversy turns.
Kiepert’s large-scale map of Westliches Klein Asien is absolutely untrustworthy
here: it shows several rivers which do not exist, and makes the important
river Tchukur Su (ealled also Geuk Bunar Su) flow in an impossible direction.
M. Radet’s map goes even further astray: he retains Kiepert’s mistake about
Geuk Bunar and commits the additional error of making Bash Bunar Tchai
(which he names Geuk Bunar) flow direct into the Lycos—which suits a
theory, but not facts.! Prof. Ramsay’s map gives Geuk Bunar Su rightly, and
though it does not show Bash Bunar Tchai, he has a correct knowledge of its
course (p. 785, n. 1). _

We must first indicate the course of the rivers which concern us here.
(1) Gumush Techai, which passes Laodiceia on the west side, is known by
everyone, and it is therefore unnecessary to describe it. (2) Bash Bunar
Techai* which flows by the ruins on the east side, has its source in a number
of copious springs at Denizli, The water, however, is diverted for irrigation
purposes, and very little of it is carried away by the stream. Tt is therefore
a mere insignificant brook, with no claim to be called a river. In ancient
times it was undoubtedly the same. We must suppose that; there was always
a settlement of some kind in the fine, well-watered plain of Denizli:?® as
Prof. Ramsay says of Eumeneia, ‘such a fine situation must have been
oceupied from time immemorial ; the bountiful fountains would attract the
peasantry of a primitive time’ (CB. ii. p. 354). After the foundation of
Laodiceia, it was doubtless one of the villages in its territory. The Bash
Bunar Tchai, then, was always the little brook it is to-day : and what water
it brought down was almost certainly used up in the city. Be it noted that

(PL XIL) the stream ought to be represented
by a much lighter line.

1 He himself says ‘La carte hydrographique
de ce district reste & faire. Toutes les cartes

existantes fourmillent d'ervenrs.’ (Rev. des Univ,
du Midi, 1896, p. 22; n. 2).

* It is sometimes called Bashli Tchai, but
Bash Bunar Tchai is clearly right, ‘the stream
that flows from the Head Source,” In the map

3 M. Radet justly remarks (Rev. Undv. Midi
p. 22) that ‘le site de Dénizly, I'un des plus
frais, des plus enchanteurs qui soient dans la
péninsule, n'a certainement jamais (i.e. before
314 m,0.) été inoceupé,’
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it does not fall into the Lycos, but slinks away to join the Geuk Bunar Su:
ab its junction it is hardly visible,a few shrubs being sufficient to conceal it.
(3) Geuk Bunar Su, which has generally been identified with the R. Kadmos
(probably incorrectly, see infra), is a fine, rapid river, quite as important and
conspicuous as the Lycos. It rises in the hills on the south of Tchukur Ova,
flows in a deep gorge between Mt. Kadmos (Khonas Dagh) and Mt. Salbakos
(Baba Dagh), past Geuk Bunar [Kara Giol], the copious fountains which form
a duden (katafBobpor) on the left bank of the river, and passing Ak Khan (the
old Seljuk building on its left bank) falls into the Lycos above its junction
with Gumush Tchai. In its upper reaches it is called Tchukur Su, in its
middle course Geuk Bunar Su, and after passing through Baghirsak Dere,
Emir Sultan Tchai. (See Pl XIL)

Now the Laodiceian rivers were the Lycos, Asopos and Kapros. There
is a general agreement that the Asopos is to be identified with Gumush
Techai. Which is the Kapros? The Bash Bunar [Bashli] Tchai, say some
crifics, amongst whom is M. Radet (whose map represents the stream as
flowing direct into the Lycos).! They point to the evidence of Pliny (v. 105,
c. 29), Inposita est (Laodiceia) Lyco flumind, latera adluentibus Asopo et Capro,
and as the Bash Bunar Tchai flows by the line of fortifications, they regard
the identification as obvious. But there is other evidence to deal with.
Strabo (p. 578), speaking of Laodiceia? says évratfa 8¢ xai ¢ Kdmpos kal o
Adkos avpBdher 7 Matavdpp mortaud, morapos edueyébns, adp’ o kai 17
wpos 76 Avrp Aaodixeia Néyerar. The correct meaning of this sentence has
been suggested by Dr. Partsch (Berl. Phil. Woch., 1896, p. 466) in the words
¢ Auch fiir Strabo bilden Kapros und Lykos zusammen nur einen Fluss,” and
explained by Prof. Ramsay (p. 785-6) ‘ Kapros and Lycos, two streams, join
the Maeander in a common channel, forming together a large stream, which
is called Lycos and on which Laodiceia is situated '—a meaning which would
be very well expressed by the term Awxéxampos, which occurs frequently in
the account of the miracle performed by St. Michael at Khonas® This
evidently forms an insuperable objection to the identification of Kapros with
Bash Bunar Tchai. M. Radet ‘readily regards the expression xai ¢ Kdmpos
xai 6 Avros as the equivalent pure and simple of the term Avkorampos’ but
his reason is that the Kapros and Lycos ‘mingle their waters before
Laodiceia.” The reason is untrue, and the objection therefore remains in its
full force. (2) Moreover, how can the advocates of this view explain the coin
(described CB. p. 35) representing, in the usual way, the chief rivers of the
city, KATIPOS and AYKOE? Why is it that the Kapros is always named
alongside of the Lycos as the other chief river of Laodiceia (e.g. by this coin,
Strabo, Cinnamus and the term Avxdxampos)? The tiny Bash Bunar Tchai
is the most insignificant of the streams, and it is inconceivable that it should
have been selected for such special prominence (instead of the Asopos, for

v Revue des Univ. du Midi, 1896, pp. 20-22 ; 3 Quoted by M. Radet, Ze.: see Bonnet, Narr,
map in En Phrygie. de miraculo a Michaelo archangelo Chonis patrato

? Strabo's authority is especially high here,  (Paris, 1800). It belongs to the eighth or ninth
where he was probably an eye-witness. century ( Church in R, E. e, xix.).
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example). (3) On this view, what stream can be found for the ELEINOS?
The yédpos "EXewoxampla was probably so named because its territory lay
between the Eleinos and Kapros (or because these rivers flowed through it?).
Cp. CB. i. p. 36. Where can it be placed ?

I believe that Prof. Ramsay’s provisional suggestion (‘ Corrections’ pp.
785-6), which assigns the name to the Geuk Bunar Su, is the correct view.
It explains every one of the difficulties just stated. Pliny’s expression (lafera
adluentibus) is by no means inconsistent with this view. If we take it in the
most literal sense, it may be interpreted in the way Prof. Ramsay suggests,
viz, that the suburbs of the city extended to the Geuk Bunar Tchai or near
it (p. 785 n.). There is nothing improbable in this. On the contrary, there
is every probability that Laodiceia extended well out beyond the walls
towards the east. Remains can be traced mearly up to the Geuk Bunar
water: perhaps these are only relics of the tombs lining the great road to the
east, but it is not impossible that they represent buildings® Laodiceia was
originally a small town and its fortifications enclose only a small space ; but
it grew great and rich under the Roman rule (Strabo p. 578), and must have
extended far beyond the walls. Excavations may yet reveal that the Geuk
Bunar Su actually washed the edge of Laodiceia. At the same time it must
be pointed out that there is no necessity to take latera adluentibus in an
absolutely literal sense. It is a vivid expression used quite commonly in
modern writers to mean merely that a river is close to a city: and this is
what Cinnamus actually says, éome 8 Tis dyxioTa Adrov rai Kdmpov
Tov Ppuylwy moraudy xeypévrny mos dvopa Aaodixn (1. 2, p. 5 ed. Bonn,
quoted by M. Radet).

On this view it is easy to understand Strabo, the term Avkdixampos, and
the selection of the Kapros alongside of the Lycos as the two chief rivers of
Laodiceia. Eleinokapria may be placed between Geuk Bunar Su and the
stream which flows past Dere keui. The stone mentioning the Eleinokaprian
canton, which now stands near the Kaive at Budjali, has probably not been
carried. In Turkey, stones are carried only when they are wanted for
some purpose ; but this stone stands by itself on open ground and may quite
probably be in its original position. Prof. Ramsay, when encumbered by his
original error about the Kapros, was forced to suppose that the stone had
been carried : but he now welcomes the view that the stone is in its original
position, In that case the stream at Dere keui is probably the Eleinos?® and
Budjali Kaive may very well be the exact representative of the ancient
meeting-place of the ydpos "EAewoxampirin.

But is not Geuk Bunar the R. Kapmos? It has been so identified, buy

1 As Waddington explains it (No. 1693a):
une des deux riviéres qui traversaiont le territoive
de Laodicée s’ appelait le Caprus, et le nom du
village en est dérivé,

* This is reported to me by W.M.R.

¥ The stream called Kale Tchai is a mere
torrent-bed, which never flows except during

heavy rains.

4 Waddington (on 1693a) identifies Eleino-
kapria with Budjali, i.e. the village (tehiftlik),
on the left bank of the Dere keui stream, in the
corner between it and the Lycos, The Kaive
stands close to the Railway, a very short dis-
tance E. of the Station,
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without evidence. The Kadmos is probably the river that comes down from
Khonas, joining the Lycos at Colossae, after irrigating the gardens and vine-
yards below the village. Hamilton calls it ‘a copious stream,” ‘a considerable
stream’: he names it Bunar Bashi Su and says its source is a copious spring
at the foot of the mountain near Khonas (i. pp. 509, 513). One branch comes
down from the village, but the water is mostly used up there: this part at
least is called Dere Tchai. Lower down we found it flowing with a copious
stream, and on enquiry it was explained that the water came from a bunar,
I understood that the spring was in, or close to, the channel of the river and
unfortunately did not return to examine it. But Hamilton’s account is
probably correct.

The Kadmos was identified with the Geuk Bunar, on the ground that
¢ Strabo describes a duden in the former, and there is a duden in the latter’
(CB. p. 185; see A. H. Smith in J.H.S. 1887, p. 224-5). But Strabo’s words
refer to the Lycos, not to the Kadmos': dméprerrar 8¢ Tijs molews dopos
Kd8uos [Khonas Dagh], é£ od xal 6 Avkos pei xal dANos opw@ruuos T Spet.

10 mAéov & olros Umo yijs puels elr’ avakiras cuvvémeoer €ls 1avTo Tols
dANoes roTapols, k.T.\. Ovros refers to the Lycos, which Mr. Smith admits
to be a possible interpretation: the rule that éxeivos...odTos=1lle...hic is
not absolute even in the best writers. Moreover, Strabo’s description would
not apply to the Geuk Bunar: the river does not disappear, the duden is a
separate phenomenon on the left bank.? This is shown by the accompanying
section. The water flows from the pond N in a shallow channel to form
another pond M, which has no visible outlet.*

! This was pointed out to me by Prof. Ramsay
himself after 1 had heen making a [ruitless
search for another duden, being nnable to accept
the identification of Kapros with Bash Bunar
Tchai. 1 had not a eopy of Strabo with me.

2 Hence it is not quite accurate to say that
“the disappearance actually takes place at Kara
(ol as well as on the Lycus’ (JIL.S. le). 1
did not hear the water from the duden *flowing

from the side of the deep gorge and falling down
to the bed of the river’; I thought the noise
was merely the roar of the river, but the fact
may be as stated, for the water must issue
somewhere,

¥ For this section I am indebted to the kind-
ness of Mr. 8, Watking of the Ottoman
Railway,
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Prof. Ramsay takes our view of the duden in CB. p. 210, placing it on
the course of the Lycos, not of the Kadmos; and it is apparently a slip that
leads him on pp. 36 and 786 to accept the other opinion that there was a
duden on the Kadmos.

I give here a few inscriptions of Laodiceia.!

10. Karak-Ova.
November, 1896.

TFIATIT~T= 4

Marble base, now used as a dibek tash: copied in

# 'AT[l'r]a.M;' [(.6v-.

AFI TN BOY A1 Tov Bov-

N E¥TON AevTav
TTPONOMZAMENOY¥THZ mpovo[n]oapévov Tis
ANAZTAZENIAOITEI avacTdoews Aoyyel-

NOY TPIS i) ke,
TOYHWT&%“):TH Z¢¥ Tob mput[dv]ews Tijs Pu-
Pl

We have here the name of a new tribe. In a Seleucid city the name
Attalis represents a foundation subsequent to the extension of Pergamenian
influence in 190 B.c. In CB. p. 34 f Prof. Ramsay inferred from the
occurrence of Thracian and Epirote names, such as Seitalkas and Molossos,
at Laodiceia that ‘a settlement of Thracian mercenaries had been made
in the Lycos valley to counterbalance the colonists of Laodiceia, who were
attached to the Seleucid kings’; but he wrongly supposed that the Per-
gamenian settlement was made only at Tripolis, and that some of these
settlers migrated afterwards to Laodiceia. It is now clear that the Attalidae
did not restrict themselves to the planting of new cities over against the old
Seleucid colonies (such as Tripolis, Dionysopolis, Eumeneia &ec., OB. pp.
193, 199 £, 258, &c.), but actually introduced into the Seleucid foundations
bodies of new citizens likely to be faithful to themselves.

The inseription shows that the constitution of the Boule was exactly of
the ordinary Greek type. It is earlier than OB. No. 7 (= Ath. Mitth., 1891,
p. 146), where the Boule is still organized on the Greek system. mpurdvers
and éferacTai are mentioned in the early inscription published in Ath. Mitth.
1895, p. 207 £, and also in Juscr. in Brit. Mus. iii. No. 421 where, as Mr, Hicks
points out, the Pryfaneis change from time to time and enjoy oitnois év
mputavelp in the regular way; while the judicial system is also of the

'In ¢B. No. 5 (= C.I16G. 3949), the
fragments of which I copied hwrriedly,
read Ad Meylorwr Zwripy, and [Aouriar]§2|
(with Prof. Ramsay), which exactly fills the
erasure : the next weylory has no dola adseript.
The inscription is engraved on architrave blocks
below the triglyphs and above it there was a
Latin inscr. of which one fragment remains,
DEDI CANT ESEX (carved on the metopes) 4.e.

dedicante Sex[to...... pro consule]l. The
stones, which have suffered somewhat since they
were copied, now lie at the south-east extremity
of the ruins beside the Bash Bunar Tchai. 1t
is possible, therefore, that they belonged to the
Syrian Gateway, but they cannot have been part
of the Ephesian gate, as Prof. Ramsay supposes
(from the inaceurate accounts given about them),
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ordinary Greek type. Increase of evidence tends to show that the constitution
of Graeco-Phrygian .cities like Laodiceia was closely after the usnal Greek
model.

11. A metrical epitaph, which T was told about early in the summer,
but could get no chance of copying till late autumn, gives the only example
we have of the use of Doric at Laodiceia. We should expect to find a
mixture of Doric in cities where Macedonian colonists were settled: but
it is umnsafe to draw any such conclusion from an epigram of this kind.
When this paper was almost finished, the third part of Ath. Mitth. (for 1897)
appeared, and I find myself forestalled in the publication of this epigram
(see p. 358, No. 8) and some other inscriptions, e.g. Nos. 1, 4 and 6 (which I
copied in the autumn of 1896). I therefore omit these from this paper,
giving only some necessary corrections, The epigram is rightly restored,
except the last two lines. The epigraphic text of the last line is

OYAAXIAAEYSAEDNTF!1*/012////AIGETIAOQE,
and I restore both

"AX\o pév 'Emlyovos prapa twiols Sialocwole,
008" "AyAhevs &' épluyer wolpay a\i Oéridos.

The type used in Ath. Mitth. gives no idea of the lettering, which is
not good.

In No. 4 1. 2 I read SOSIHEAYTAQI, e Tapaos, &, éavrde &e.,
(where M. Weber reads an unintelligible X|M); inl. 4 KAQAI1QI as required,
and in the last line TQSIN.

12. No. 6 adds something to our knowledge of the Laodiceian festivals
but we cannot be quite sure of the restorations. M. Weber has not noticed a
fragment lying beside the block and fitting to line 8 (which indeed increases
the difficulty of restoring line 9). The fragment reads

8 | i/}
TIKI///
1 0 M A Y I’ -l"l.l'lr.'ll.l'|l

There is only a slight space between | and ASAN, hardly room for more than
one letter. I estimated that after line 6 there was a possible space for about
8 letters.!
We may attempt a provisional restoration thus:—
A.] 2éE[Tiov .
-Mov Ilame[ipiaviv, raTépa
xai Oetov kall adehdov avy-
1 Inl 6(end)Iread OZTC///, 1.8 @NIE, appeared to be nothing inseribed below the
L 10 P@T, 1 11 PEN//MATI///; there middle of this last word.
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KMyTLk0D Kal [apyiepéa
5 kal aywvolérny [Tijs Tpitns ? o
mevTaeTnpldos T[dv peyd-
N\wv dyoveov Alov k[al "Teolvu- (or Tév 'Olvp-)
oy lepoy efa-ela[o-nx&'w
arlacav v olk[ovpévny
10 M Aup ¢ 3
Opéupa 'n[,ur;o'as‘ avéfi‘-
nrev 7]

L. 6. The Acia SeBacta oikovpevika is already known : we now see that it
was a four-yearly festival. Another Laodiceian festival was the 'Avridyea
founded by Antiochus II. (261-246 B.c.) and celebrated every year (Inscr.
Brit. Mus, iii. 421)2 Lines 7-9 seem to give an additional one called
['ONdp]mrea (or 'Look-) iepa eloehaoTikd olkovperiea: in 1. 9 we want some-
thing like the eice\. els v olxovpéomy of C.1.G. 2932. (Games called
'Ordpmea “Hpdrheta *Adpdorna are found at Attouda. On eloelacTixa
see Hicks, Hpkesos No. 607 and C.LG. iii. 5804, where Franz says such
games were called vulgo dydves (epol mevraetnpicol. On olkovpevika
Hicks Le. No. 505.

13. I add an improved copy of an interesting fragment imperfectly
given by Dr. Judeich in Ath. Mitth., 1890, p. 258, leaving it for the present
without any attempt at restoration. It clearly refers to a vain contention
wept mpoTiwy between those * brought up in the new faith * and those of the
old (% pat[alla pinovirela]), and gives an admonition (the nature of which
is not clear) to put an end to it. The inser. is repeated in C'B. no. 410.

Wi JMY- M\'R\

W,W,g, m"E’TINELETEINKA: NHAOZHTPE
A TOYTOYL (DCXPHTIEPITTPW TILW N
e C BA1I(ATP\;\YET(U[P\NTHNAM(P.'EBHTH
YON TOL H MAZATADI AON HCEL - NG
'?i’fi;} H err éjfﬁ'f“TE E N4 y}ﬁf’, i K.M GY MHL. M’ﬁ‘f"l Wi
WINTOY TOY CIKAINMPOKATAPXETWLIAN T
*z;*::':':'-'oPMcuM ENOYLLEMNOTEPQYLTAPEAY T
SINOYCINTOYCL MPOCAZIANTIMHLEIMHA
£ EdPAlNOlNTo vae

/ ]
(]
_

1 [ had restored meydA]ww, and Ath. Miith. 1895, p. 207, should be restored [év Tofs ouw-
shows an A where my copy has a vacant space.  7elhovuévors kar’ évavrdy dy@ow év [rois 'Avrio
? L. 16 of inseription published Ath. Mitth.,  xelws,.], by comparvison with Br. M. 421.

=
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HIERAPOLIS AND ITS VILLAGES.

14, The following important psephisma was found near Tchindere keui, a
village high up on the plateau above Hierapolis, overhanging the Maecander
cafion. It was said by one of the natives (who gave it as a tradition) to
have come from a site SSW. from Geuzlar (Thiounta), where we saw some
remains. The tradition is probably trustworthy.! The slab is unfortunately
broken at the top and two sides: it is much worn, and could not be read
except by placing the stone athwart the sunlight. The restorations are
intended to indicate what appears to be the general sense.

AOY TOY B NEQTEPOYM10Z AEKAT
 IEPATTONE | TAN THBOYAH ETTI TANAPX AP E 101,
FENNTEAETANENTAIZKAMAIZ TTOIEIZOAETT IAHR

§ (ONAYTOIZTINNEXEINTMONONZ YAAKAIAXY PAKAIMON
AQNANTIOTE TPOTINEANAE TIZ TTIAPATAY TATIOIH ZHH

AENXSENTATI ETIOIHKENAITIPOZ T EIMOYONOMATIE X z;};

ENAIAY TONOZAANEAENXOHEIAHTI ZTIAPATINOZ ATH
#AE/\E N)&@ENTAZTTAFA‘#’Y/\P\KAZ MHAAMBANEINTAZ TTAPAT

' APFYP{ ONhTIZ AP\HKOHHBOY/\HGHZ TEPANQTAITIAPA
"TAMHEENTEINE ZOAIEIAEMATONY TTENANTINZ TTOHS
%0 ANOIND SANAGHMATAONTOX TOY TOYTOY Y H| 3 MAT

tJET( EXONTOYX

. ov
bm a-r,oa.rnryov Ocodp ?];'Mv Tov 3’ vewrepav, p[nlvos Sexdrolv...
édoke Tow |'lepamoretrav 7§ Bovhj éml Tév apyalilpeaidr] Tods mapa-
pUlaras
kata vop TJov an' éavrév év Tais kopais mworeiabai émidn[ulav os py
b mpoaijk]ov avTols wapéyew 3 povor EVha kai dyvpa xai mov[rv, dAho 8¢
Jndév
undevi AAN@ @ dv wote Tpome: éav 8¢ Tis wapa Tadra woujoy ) é[wi-
xeprjay mhéov
Nafeiv, Tov é\evxbévra memomuévar mpoaTeipov dvéparti elo|dyew...
xal
karatiflévar abrov Soa dv énevrxOf eiymds mapd Twos driuws, mpos
8¢ Tou-

1 Of the value of such statements, which are  suverldssiy, a striking proof will be given under
often dismissed (e.g. by Von Diest) as slets un-  MEROS,
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Tots Tovs] ENevybévras mapapilakas piy NapBdvew Tas mapa Tils kOENS
Tiyuds éav 8¢

10 EvpBh tals . . . . - - 7 koudpylas] drovras arepavoiv wapad[ilaxa,
3 amodovvat
adrov 10] dpydprov' 7 Tis 8 dv ko Bov\ybj aredpavdoar mapal pukaxa,
Setv
mpos Tadlra unbév? telvealar el 8¢ wij, Tov Umevavtiws Touja|avra
éEewy

ra 'Am]oM\wvos avabijuara, dvros TovTov TOD Yypiopat[os kvplov
ral) émwéxovros.

Notes.—L. 2. There seems to be a gap between AQY and TOY, though
the copy exaggerates it slightly : vewrépov is equivalent to ot £, ‘ Theophilos,
son of Theophilos, ie. Theophilos the younger” L. 4-5. ‘The para-
phylakes must live at their own expense in the villages, since the villagers
are not required to supply them with anything but merely wood ete.” L. 10.
The letters before HK QM are far from certain: the impression seems to show
something like what is given.

For éml 7év dpyapeaidv in 3 cp. év tais apyapeciars (C.LG. 2693
¢ and d) ; and expressions like apyaipeaiariys éxxrnaias (J.H.S. 1895, p. 118).
The title #yeudves which occurs at Melokome (CB. no. 64 = J.H.S. 1887,
p- 399) is apparently not equivalent to KQOQuApYaL.

This inscription (which is one of the copies of the decree set up publicly
in all the x&pac) throws some light on the relation of Hierapolis to its
subject villages, a point which is discussed in CB. pp. 123-5. It is there
argued from the failure of any allusions to self-government among the
inseriptions of Mossyna and Thiounta,' the two ancient xopar near Geuzlar
on the plateau behind Hierapolis, and from the fact that Hierapolis and
Dionysopolis were probably conterminous, that these two villages, and doubt-
less others (see p. 141), were subject to Hierapolis. The author proceeds to
indicate the probable relations of the metropolis to the subject xdpac and
remarks (p. 125) that a mapagilaf mentioned at Thiounta (inscr. 31) was
most likely an official whose authority emanated from Hierapolis, rather than
a mere Thiountene officer. Our inseription shows that Hierapolis appointed
a set of mwapadiraxes for its villages? These officials were undoubtedly
‘ heads of police’ charged with the maintenance of order in the territory of
the ruling city. The police were styled mapadvaritar or pvhaxirar (the
two names being probably equivalent), and they were perhaps a Pergamenian
institution (CB. p. 258, Friinkel, Inschr. Perg. 249).  About the constitution
of these police forces our knowledge is scanty: but they were employed in

1 Op. especially No, 29, each koun. These wapagpdraxes are also men-
2 The expression in ¢'B, p. 125, might suggest  tioned in the mutilated decree found at Develar
that a single paraphyloz was appointed for the and published by Hogarth in J H.S. 1887,
whole Hierapolitan tervitory: that, however, . 382 (no. 21).
was not the case: there was probably one for

...
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hunting down and keeping in custody brigands, Christians, and other
disturbers of the peace.

Officials of the subject villages must be carefully distinguished from
officials of the ruling city or metropolis (here Hierapolis): this distinction is’
always clearly brought out in the Egyptian documents, which are our best
authority for the relation of a metropolis to its xduac. It is natural that the
charge of order in the territory as a whole should be vested in officials
appointed by the metropolis: and it is satisfactory to find documentary
confirmation of Prof. Ramsay’s conjecture to that effect, a conjecture founded
mainly on the consideration of natural suitability.

The Paraphylakes were in a position of power, and could make illegal
requisitions upon the villagers or extort honours from them against their
will (IL 5, 10). This decree enacts pains and penalties with a view to the
prevention of such abuses: the Paraphylakes are required to live at their own
expense, and the articles they are authorized to demand from the villagers
are strictly defined,

On the whole subject, see Prof. O. Hirschfeld in Berlin. Alkad. Sitzungsber.
1891, pp. 845—877, 1892, pp. 815—824, 1893, 421—441; Frinkel, Inschr.
Perg. No. 249: CF. p. 68, 258 ff., 307 f. (where bodies of mapaduvraritar are
stationed in villages).

CHRYSORHOAS

In speaking of the Lycos valley, Strabo refers to ro woAdrpyrov Tijs
xwpas xkal To eboetoror! An interesting phenomenon, not mentioned by
any traveller, is related by Prof. Ramsay about the stream Chrysorhoas, the
most important of the rock-forming cascades which flow over the cliffs at
Hierapolis. He says (p. 86, 2. 2), ‘My friend Mr. Walker told me that its
waters, after tumbling over the cliffs, flow for a short distance south through
the plain until they reach a hole in the ground into which they disappear,
ete. An investigation of this point showed that the statement was quite
true, but a few years ago the phenomenon disappeared owing (as the natives
also said) to the gradual choking up of the underground passage by incrusta-
tion. The hole where it vanished can be seen and easily identified from the
deposit formed at the sides. I was assured, however, that after its under-
ground course it reappeared down in the plain near the village Kutchuk
Shamli where it formed a marsh, at least in winter, when the water was not
used to irrigate the fields. Now the stream flows above ground and is
carried down in the same direction.

! Earthquakes still occur in the valley : a rather violent one took place during one of my
visits to Laodiceia.

H.8.—VOL, XVIIL F F
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ANAVA—SANAOS,

"Avava, the town passed by Xerxes on his way from Kelainai to Colossai
beside the salt lake of the same name (Herod. vii. 80), has been identified by
Prof. Ramsay with the later Sanaos ! (through the stricter form Sanavos) and
placed at the village Sari-Kavak on the edge of the northern hills overlooking
Adji Tuz Gidl, ‘ Bitter Salt Lake * (Amer. Jour, Arch., 1888, p. 275, CB. p. 230,
218). M. Radet, disagreeing with this view, separates the two names, and
leaving Anava at Sarikavak places Sanaos at Tchardak, on the western end
of Lake Anava. The following inscription proves the correctness of the
former view. It is engraved on a sarcophagus cut out of the rock in a
necropolis between the middle and western quarters (mahalla) of the village:
the stone is much weather-worn, and the first part is quite illegible.

15.

Y NBIOY AT O KA K s mman e i TonrHEA<ArTor\e‘zF|rr?blEPOTATt»l
TmreATlKAszg KTRZANAHNANAHM®| I TEIMAT TOY TE &0 b Sasigann s
ATIKAZ'BOZONTEIAEETEAEZANEAYTOIZ TONE @NIONOIKOM  vac ‘

[oi 8¢lves kareorebacar 16 pmueiov éavrals Kal

. e‘reprp Se ouﬁevl s'g'wmf, ?eﬂnvm xwpie Tis]
4 o-vvﬁ:ou a[u]-ro(v)(f) xal [Tov Tékvov (?) érel 0] Todwjoas amodwaer [T]@
lepwTdTE
rapein 'Aricas¥% B¢’ ke T¢ Savanvdv Siup is Teypas Tov el .
"Aricas ,BP'. Lovres 8¢ éréhecar éavrols Tov éwwiov olko[v.

In this and the following inscription the fine is to be paid in Attic
drachmae,® as at Apameia (CB. ii. No. 321, quoting also Thyatira); this
suggests a connection with Apameia, and is a further indication that Sanaos
was subject to that city (see CB. p. 230, ii. p. 428, etc.).

On aldwios oikos, see a paper in the forthcoming Awnual of the British
School at Athens for 1897,

16.  On a similar sarcophagus near the former.

B g v < - - -« NEAY#IRK AL THLYNBI @i

l =h= s e NamNomEmAEEZEMMETEPONTMA
wmmwm IETFEi 0T04 ouo:s | TOAPjHEAEATTOM&EEI]TPOETEIMOYEIETOJEP@TATON TAMEI

iwm?ﬂl KACTTEN TARICRIAIAL <3—

. ! ZavadsStrabo p. 576, Sdvaos Hierocles, Zavls  reading due to the notches in the stone for ‘B,
I t.flem. V. 2, 26, Svvads or Zwads Nolitias, as in next line, but probably it is used to denote
* '"ATicas X seems eurious : it is possiblys mis-  Spaxuds,
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[0 8eiva rareorebace TO ,u.m?pe?ou oy éav[rd] kal i) cvvBie adrod
i R olderi 8¢ éEéaras € e'repov Tiva
aneva"]m, émel 0 'row[v'r]o Te To\,u.:)a'as‘ amod[@]oer mwpooTelpov els To lepe-
TaToy Tapel-
’ \ i’
ov 'Alrias wevrariayi\ias.

Some other inseriptions of Sanaos will be given in Part II.

BRIA,

The city Bria was placed by Prof. Radet and -Prof. Ramsay, independently
of each other, at the modern village of Burgas! M. Radet judges from the
order of Hierocles, the importance of the modern village, and from its name
which ‘semble n'étre qu'une adaptation Turque de l'ancien.’ Prof. Ramsay
goes further and shows in an admirable commentary on inscription 218 (see
also p. 577) the etymological affinities of the word Bria and how the name
Burgas arose from the form Berga : but he is careful again to add the qualifi-
cation that though the name remains, the exact site may not be at the
modern village; for no remains have been found there, and it is the exception,
not the rule, to find modern villages exactly on ancient sites. Towards the
end of the summer I passed through this district and found the old site about
a mile and three-quarters north-west of Burgas on the left of the road to
Tatar keui. It is situated in the open plain in the midst of acorn-producing
(palamiit) trees and is hardly visible, and certainly not noticeable, from the
road. Such a defenceless situation was of the Pergamenian type (Hist, Geogr.
p- 86), which looked to commercial rather than to military considerations,
With this accords the Thracian name Bria, for it is known that Thracian
colonists were often seftled in Pergamenian foundations. We may therefore
safely infer that the city was founded after 190 B.c.

There is very little to be seen now on the site. The most conspicuous
part of the ruins is what we may best describe by saying that it looks like an
extensive square-shaped entrenchment, banked right round, the general
surface being raised above the ground level to the height of several
feet. About two yards or so from the outer edge a low narrow
ridge runs round, evidently concealing the foundations of a wall, the
blocks of which appear here and there 7% sifu. This then was the fortified part
of the city: and the natives have appropriately given it the name hendek;, i.e.
‘dyke’ or ‘trench.” The buildings, however, extended over a large extent of
ground especially towards the south-west. Here several big rectangular
blocks may still be seen on the surface and the villagers of Tatar keui have
recently laid bare some foundations formed of fine blocks with some cemented
work : at this spot were found the stones bearing the inscriptions given

! Radet, En Phrygie, p. 112 ; Ramsay, CB. i. p. 243-4.
FF 2
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below. At the inner base of the narrow ridge (where the fortifications seem
to have been) they dug up a large Byzantine column with a late inseription
on it together with some other inseriptions which they broke into fragments
to put into the foundations of their new mosque.!

The question arises, what has become of all the surface stones ? Burgas
seems to possess none, though some are almost certainly concealed in the walls
of the mosques,® and Tatar keui is built of mud. They must have been carried
to greater distances (perhaps to Sivasli and neighbouring villages).

The following are the only inscriptions which we can certainly assign
to Bria.

17 In the unfinished mosque at Tatar keui :

Al IKAIZEBAZ At kal ZeBac-
TNKAIZ API 6 Kaloap:
EY=ZLNOZAZKAH EvEevos "Aok\y-
TTIAAOYQIEPEY Z meadov o iepevs.

Euxenos was priest in the Imperial cultus, the worship of the Emperor
being associated, in the usnal way, with that of the native deity Zeus.

18. 1bid. In two fragments: in the epigraphic text they are placed
together

‘0O Bouos]kal 19 kat' av-
Tod gopo]s M. Adp. ©
Avoyéy YJovs "Aly-

KATHKATAY
-M-AYP
OYZLA®H

ANOYEY vodwpov ? Bp ]aved,? ev-
OYAEY TS Soforarov Blovievrod
ATATAP duNils B' 1 wldaas apyas
AL THTIA xal Aewrovplylas 14 ma-
ANTO L E KIITPo TpldL Tehéa |avTos éx mpo-

PANH 4-_», oboy yovwy, aTeldpavndipov,

1 It seems probable however that No. 19  declarations of the natives, who were kindly
came from this spot. disposed) three previons expeditions found
# Continuons heavy rain prevented a proper  mnothing.
examination of the village, but (apart from the 9 Perhaps a name like *A8nrodwpiavod.
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In 1, 1 the expression ka7’ adrod is unusual! but we may compare an
inscription of Laodiceia (A¢h. Mitth., 1895, p. 209) where we have m\droe 8vo,
els évyatos xal xat altod Umépyewos. In L 8, the expression éx mpoyiver
(like iepeds Sia yévous, ete.) means merely that members of his family had
often undertaken these offices : the &pyal were by this time as much burdens
(munera) as the Aecrovpylar. On arepavydapos see CB. 1. p. 56 f.

The date is shown by the name M. Aur. to be the latter half of the
second, or the first half of the third, century of our era.

19. Ibid. A late Byzantine inscription on a rectangular block: the
spelling is atrocious, but it shows the modern pronunciation.

TEroHOGN H( YKOAOMH(q( TONA O
KEAHAOTOM KEY TOX0PAGH N TOAY Kl
ANQAY(E TON AOFoM HNg T I,
THNEKAHCHANH (T HNHMEP A Nk
HNAEXHTHNAHKHNMETAQ T M.
APOMONT

‘f‘e’fyé "Hodrns (’]mde}q) ﬁxoSopﬁo‘as‘ Tov (v)a&v
wé A-qau-nm
avd\vae Tov )\oqm(v) pov fva ('u: wa) T
'r?]v ex?u;m;av ns THY 7 n,uspav .
fva & v Sjkny pera tlov ewcxﬂowov

dpdpovt

Owing to limitations of space and of time, I must conclude this paper
by giving the more important of the results attained in the north-west of

Phrygia.
THE IMPERIAL ESTATE OF TEMBRION.
20. At the village Yapuldjan, close to Altyn Tash and the site of Soa, I
copied the following inscription, which gives important evidence, both topo-

graphical and historical, regarding the large Imperial Estate on the Tembrogios
(Tembris).

1 An exact parallel occurs at Hierapolis (J. H.S. 1885, p. 346, No 75).
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| MP” CAE P Memummmia: g@zax,&y/f//f//x////fffm/////fmETf//mmx'/M/wWﬂWafwalf»!if NMUTCAEWA U4
PEADIDYMUMM [U C ENERUM PROCO#4ULE U\G FE&SP-ECTAFIDEEoRuMO\UAEf’
QUIAINIURIO[ECERATURAD rOLUCITUDIHEAlI\SUAMREUOCNE\iT X A
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AYTOKPATOP[K-CAPIM 1OYAA BN I AMTITTWEYCEREIEYTYX EICEBK/
$IAITIMTHETIIPANECTAT WK LAPIAEHTICTIAPAAYPHAIOYEMKAEY
NOYTHNAPATOYHNHNTTAPOIKWNETEWPIWNTWNYMETEPH
ANHAHMOYKOINOMAT € ANWNCOHNNNTWNKATA$PY T ANTOTTWNAIATOY
CTPATIHTOY = TTANTWNENTOICMAKAPINTATOICYMINN K AIPOICEYEEBE
TIOTATOITWNITWIOTE BACIAEWNHPEMON KAITAAHNONTON BION AL A T
N IACKAIACEICMIWNTTE AYMENHNMONOI HME | CLAANGT P IAT I N E{H
KAIPHNTACXONTECT-INAE T-NIK ET EdyjyisliM E | NTPOCATOMEN E X E)
HEWCENTOY TOIC g/ * XWRIONYMETEP ONBLME NIEPWHTA M
MOLOAOK AHOLOIKATA$EYTONTELKTEINOMENOITH.YMETEPAL
CEIOMESAAETTAPATOAAOTON KTTAPATIPALCOME B AYTTEKEIN WNG)
CIONOFAEMMEDIEIOITAPTY N XANONTELCKMITETTAPA CT PAT !
FOMENAAACT PIATWNYMETEPWNMAKAPIWTATWN KAl PINN )
TOATITHIANWNKAIMATTAPAAIMITANONTELCTACAEW$ oPOY LY
FINTAIK AYNACTAITWNITPOYXONTHNK  ATHNTOAIN
METEPO!ETIEICEBYOMENOI K KATAAIMTTANONTELTALCAE)
EPFHNMACASICTANTEEKTOY CAPOTRPACBOAN
AOMENAAYTOICTIAPATPACCOYLINKCYMAINE 0
OYTOYARIKEICBAIAIACEIOMENOYCTTEP LN NATIA
CEBACTEMErE®OCOTIOTETHYETIAPXONAIE [ TT Ej
NOCKOTTHLTTEPITOY TWNEKE[Nd©H COYH ©19/
ENTETAMMEN QUAE(IR BKOCONPLEXIEST 174
QUIDARITOPERAMNEDZTIUIS QUE RE LI,
ETTEIAHOYNOYAE NO$ENOHMEINEKTAYTH LT 1)
BHKENAERMACKATATHNATPOIKIANTAMIOGE] /]
TTERBAINOIATINTINNK LY NTIATOY NT N MAT 1/

CkOY TTAPAYW L ONKKTOIKOYNTY
AY NAMENAYHMMINTAY T 12E bis

i e il

‘Ayaby Tiyn
Imp. Caes. M. [Tul. Plhilfippus Pius Felix Aug.] et [M. Iul, Philippuls
n[o]bi[l]issimus Caes. M. Aufr. . . . . .. Ap-
peae ? Didymum M generum pro consule . , , perspecta fide eorum quae

[seribit Eglectus . . .
quia iniuriose geratur, ad sollicitudinem suam revoca(n)t.
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Avroxpdropt Kéoap: M. "lovhlp ®iMimme EboeBel Edrvyel SeB(acrd)
x[eé M. "Tovhigp
DPklmrme émipavesraTe Kégape Sénois mapa Adpylov Eyxhé-

[-rov Ce e LU

voi Tdv 'Apayounrdv mapolkwv xé yewpydy TaV Uperépwv, [Snpocia
damr-

davy Srjpov rowo(t) Mo(E)caviv Sonvév tadv kara Ppuylav Torwy, Sua
| S

orpatiwrov. Ndavrey év Tols paxapiwrdros Hudv kapois, edoeBéaTarol
K€ a\v-

woTatoL Tav womwote BagiNéwy, fipepor kal yaqvov Tov Rlov Suay[o-
pévwy, mo-

mplas Ké Smo-em'pc'év we| 7 avuévar, udvor ueis dXNéTpia T[d]y €[I-
Tr..-waa'rwv

kapdy macyovres Tivde v ixete[lav Dluelv wpocdryouev, exe[ryqrvm
ﬂrﬂu,u-

w)a'ecue év TovuTols: ywplov Duérepov [e]o-,uev tepw-ra[rau ké, 6Tav 1 celo-

Hos o)\.o.oc?\.qpoq, oi xatapelyovres ké yewoduevor tis Uuerépas [mpoora-
alas dia-

aewopeda 8¢ mapa To d\oyov ké mapampacoiueba vm relvoy ofds u)
adikety Tov 1:-7\.11-

alov opiher ,u.ecmfyewr. yap Tvvydvovtes xé p[ijlre mapa aTpatd[pyn
undevi, wda-

Xouev aA\otpia T@V Uperépwv pakapiwtdtov kapdy [émwel of évor-

KOUVTES
70 "Ammiavir k\Mpa mapahumdvovtes Tas ewpopovs o[Sovs wyivovrar
aTpa-
-~ ’ -~ » ’ \ \ r L4 ~ !
Tlidrar ké SvvdaTar Tdv mwpovyivTwv klatla T woAw [Hudv, yelroves
8¢ 7~

,uewpac e-rreto'e[p]xoyevm K€ .-caTaMp.'rravov'rec Tas Ne[wpopovs . . ké TOWY

épywv nuis aploTavres xé rtols dpotipas Podv [weipduevor? Ta )
oper-

)Lép.em avTols wapawpdooovow Ké avvﬁafyu o[ii"rcor; Npas €k Tob Tou-

ovtov  adikeioOar Si(a)oetopévovs wepl dv dr alpyis mpoaTabuw
émotjom,

Eeﬁaa"re Me'yeﬁoc. oTOTE THY e'rra.pxov Sr.e.-.-mz[v e'g'ovmrw .

vos ke mws mepl TovTwy éxewify aob 1 O[ela ké\evars v Tais Se?\.-roag

évreraypérn: Quae li[ble[r]Jo (o li[ble[Il]o ?) conplexi estifs . . . .

~quid, agit operam ne d[iu]ti(n)is quu'c,ll[is e,

'Emed) odv obdév dpehols 5lueir éx radrys tlis Tapayis ryelvera,

crwBe-—

Bnwey 8¢ mms* xara v aypotklav Ta wy dpeNopeva mapampicaes-
Ba, é-

! Better (T)oreavay, see infra.
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mevBawo[v]ror Twdv ké cvwwartovvtwv Nuds [mapa To Slkawov (or
d\oyor), émeudy
30 '] vmo Tév Kecapiavdv ol ta tvydvra difaclelec[far Sei 0ddé mdo-
xeabac
...... -keaBar ké Ta yapa épnpoda(f)ar xe .
........ s ké o¥ mapa 1[Gy év]dov katowkovyT[wy . . .

Notes—The centre of the stone (as I estimated it) is shown by the
dotted line at top and foot. This makes a possible space for eleven or twelve
letters after L. 1, L. 2, the second letter may be ¥; before GENERUM the
stone seemed to show two letters (possibly L1),not U (but perhaps merely bad
engraving for ). L. 5, mapa seems to denote that Enclektos drew up the
document for the commune: perhaps he was the headman (magister, wpodywr,
kopdpyms in JH.S., 1887 p. 498). If so, &2 would denote the person who
presented the appeal. L.7, Moreav@y may possibly be a variant form, but the
T seemed different from the other letters T, and it is perhaps a miscut (like
op"\er in 15, AINC. in 22, and probably others). I1.10 fin., read probably TN
as in 16. L. 15,can orpatd[pyns] mean ‘ a governor with a force at his dis-
posal’ (like arparyyos Umartos for procos.)? L. 18 init, we want a word for
‘marauders’: perhaps otpami@rar may bear such a meaning (‘they have
become foragers’: cp. erpariwTicds ‘ brutally’). L. 23, Swetwes from Siérw
‘directed the proconsulship of the province’ or simply émrapyov Sieimes ‘ were
arranging the affairs of the prov.’ L. 24, 8nws=‘when.' L 26, the stone
has TIU1s, which is clearly another miscut for TINIS or Tius. The inserip-
tion was carelessly engraved.

Later consideration makes it seem more probable that in AAOTEANWN
(L. 7) it is the AA, not the T, that is miscut. The lapidary cut KOINOM
for KOINOYT. We thus get the form Toreavdv, i.e. the people of Tottoia,!
the ancient name of the village Besh Karish Eyuk, about five miles S. of
Altyn Tash (see J.H.S. 1887 p. 513). This is exactly what is wanted. The
suggestion is due to Prof. Ramsay.

The date is 244-246 A.D.: in the latter year the younger Philip assumed
the title dugustus.

The sense of the Latin heading is not clear. Perhaps the reply was sent
through Didymus M—gener, the proconsul, who would forward it to the
procurator. Ll 2-3, ‘having examined the truth of what Enclektos writes
. . . because (Appia ?) conducts itself (geratur=se gerat) wrongfully,® they ?
take the matter under their care.’

In the Greek part, though the restorations are often uncertain, the
general sense is fairly clear. The coloni on the estate (ywplor) appeal to the
Emperor as their lord to put a stop to the violent conduct (fumultuosum vel
indurioswm adversus colonos Caesaris, Dig.i. 19) of the inhabitants of the Appian
district who have ceased to confine themselves to the high roads and have

! The name oceurs with one T or with two indifferently (cp. Hist. Geog. p. 240 &e.).
* Iniuriose is the technical term (Dig. i, 19).
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taken to marauding on the estate, making themselves masters of Soa, inter-
rupting agricultural work and blackmailing the coloni, in defiance of the
Emperor’s edict issued at the time of the appointment of the provincial
governor and inserted in the archives of the town (?), ete. After the appeal
there was added, no doubt, the imperial reply. The whole correspondence
was set up publicly at the expense of the coloni under the superintendence of
the “headman’ (as in the African analogies C.L.L, viii. 10570, Comptes Rendus
de U Académie des Inscr. 1897, p. 146 ff).

Important topographical questions are decided by this inscription. The
estate referred to is that called in later times Tembrion or Tembre, because
the river Tembrogios or Tembris (Porsuk Su) flowed through it. The exist-
ence of an estate was detected here and the name Tembrion assigned to it in
Hist. Geogr. p. 1T7-8 (see also OB, ii. p. 615). This view has now received
complete confirmation. Our inscription makes it clear that the people of
Soa (near Altyn Tash) and part at least of the Moxeanoi® were coloni on the
domain. From this we should infer that the estate extended south to the
borders of the territory of Alia (Islam keui)—a conclusion already reached by
Prof. Ramsay (CB. p. 615, No. 527) from an inscription found at Gumulu? a
village between Alia and Siokharax (Otourak), by MM. Legrand and Chamonard
(B.C.H. 1893 p. 272). The northern limit is given by a boundary stone
(C.LL. Suppl. 7004), standing on a low ridge running out from the western
hills and narrowing the plain opposite the villages Haidarlar and Nuh-tren:
this stone probably marked off the estate from the territories of Apia and
Aizanoi (cp. Hist, Geogr. p. 178), which perhaps met here. The estate there-
fore included the whole valley of the upper Porsuk Su. Now, just as in other
cases (e.g. Augustopolis), there must have been a bishopric for this vast
stretch of country, and we are therefore compelled to agree with the view
expressed in Hist. Geogr. p. 146, which assigns to this district the name
Eddoxias given by Hierocles between Appia and Aizanoi. Soa was perhaps
the ecclesiastical centre. The name *Apayovyol is new.

The historical importance of the inscription lies in the fact that it
supplies a fresh piece of evidence as to the status of the coloni on an Imperial
estate in the third century. Previous to the fourth century, the coloni whom
we meet in literature and in law are free tenants, occupying holdings under a
lease (= conductores); in the fourth century, the status of the colonus as
defined by public law is altogether altered : he is still free, but his tenure is
permanent and hereditary, he is ‘bound to the soil” This change has been
traced by Prof. Pelham, in his clear and incisive style, to the influence of the
regulations prevailing in the Imperial domains since Hadrian’s time: these

1 This agrees with the situation assigned to
the Moxeanoi in C'B. ii. p. 6381 f.—a situation
indeed already confirmed by epigraphic evidence
(No. 615). I should now, however, prefer to
say ‘the people of Soa and of Tottoia”; but
the suggestion was received too late to be incor-
porated in the text. The change does not,

H.8.—VOL. XVII,

however, affect what is said about the boundaries
of the estate,

2 1 heard that Gumulu and Hassan keui are
villages near the Devrent (on the eastern side)
between Otourak and Islam keui: but I have
not seen them,
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were recognised to be advantageous and were merely stereotyped by the
legislation of the fourth century.! We know that the Imperial estates were
reorganised by Hadrian?: and the status of the coloni under this reorganisa-
tion (at least in Africa and on the Milyadic estates) was essentially that
prescribed by the law of the fourth century (Pelham Ze. pp. 11-177).  Further,
Prof. Pelham has shown that, although ‘ we know nothing of the regulations
by which the Caesars finally bound their own coloni to the soil,” economic and
political reasons (as well as the attractions offered to the coloni) all operated
in this direction. This view is confirmed by our inscription, which gives
similar evidence for the estate of Tembrion in 244-246 A.n. The coloni are
clearly bound to the soil: they describe themselves as Caesar’s husbandmen,
some of them at least having been planted on the estate by their Imperial
lords (wrdpoixor* xé yewpyol ol vuérepot, apotijpes, dypoikot, Keaapiavol), to
whom they ‘flee for refuge, placing themselves under his protection’ when
there is a general upheaval of law and order (L 13). Compare the
expressions used by the dwellers on the Saltus Burunitanus in Africa sixty
years earlier (180-183 A.D.), homines rustici temues mamwm nostrarum operis
victum tolerantes, or rustici twi vernwlae et alwmni saltum tworwm (C.1,L, viii,,
10570, col. ii., 20 and 28).

No mention is made of the conductores: that is natural, for the complaint
is against blackmailing by outsiders, But what has become of the procurator
whose duty it was to protect the ‘men of Caesar’ (1. 30)? He may have
been mentioned, for the inscription is incomplete; but perhaps the force
of mapaguhaxitar at his command was insufficient to cope with the
marauders.

MEROS,

In Hist. Geogr. p. 144 (quoting J.H.S. 1887, p. 498, No. Ixvi.) Meros®
was placed at Kumbet, where there are considerable remains, especially on
the acropolis.® The evidence consisted only of the order in Hierocles, and the
fact that it was the boundary between the Opsikian and Anatolic Themes.
The identification was generally accepted by critics, including Prof. Kiepert
and M. Radet. During an expedition to the country of the Praipenisseis in
the beginning of September, I passed the village of Elmaly in the hilly
country north-north-east from Altyn Tash (at or near which was the site of
Soa), and copied there the following inscription.

Y The Imperial Donains and the Colonats,
London, 1890,

* Proved for Africa by inscriptions, especially
C.LL. viii. 10570 (discussed by Mommsen,
Hermes xv. 1880, p. 385 ) and for the Mily-
adie or Killanian Estates in Asia Minor by
Ramsay (CB. i p. 284). The lex Hadriana
undoubtedly applied to all the other estates.
Prof. Pelham points out (p. 18) that the idea
of the new system originated with Vespasian
and Trajan, and this is confirmed by the
African inscription recently published in Compfes

Rendus de I' Avad, des Tnser, 1897 p. 146 T,

3 The organisation of Milyadic Estates is also
deseribed CB. i. p, 281 .

4 wdpowcor, sajourners, resident forcigners, as
in O.1@G. 1625, 45 ; 1631 ; 20086, &c.

5 Mfipos in Hierocles and the Notitt,, Mypds
in Not. Basilii and Not. Leonis (ed. Gelzer) and
Const, Porphyr. de Thematibus i. pp. 14 and 25.

¢ E.g. the Lion Tomb and Palace described
by Prof, Ramsay in his Study of Phryg. Art
(J. H.S5. 1889, p. 176 fF.),
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21. rﬁ FAOKTYXH "Ayabi Téyy.
KOPNHAIANC A Kopyy\lay Za-
AR@NEINAN Awveivay

CEBACTHN SeBacTiv
HMEIPIFIN&N 7 Mepnvow
KATOIKIA kaTolkia,

The inscription was evidently carried, along with a few other stones
(including a richly ornamented sarcophagus now used as a fountain trough),
and after copying it, I asked the circle of onlookers whence it came. The
answer was: ‘It has been here a long time but we have heard from our
fathers that it was brought from Malatia, while this other stone [an inscribed
Byzantine column] came from Kara Agatch Oren’ At the moment I did
not recognise Meros as the town named in our inscription and as I had
already heard that there were ruins at this place Malatia, I was eager to
know what surprise was in store there. When we reached the spot, it was
soon seen to be an ancient site. It lies between Doghan Arslan and Gerriz,
half an hour from the latter, and in recent years a colony from Gerriz has
built a village beside the old town. The ruins, which run out from the base
of an oval-shaped hill, the acropolis no doubt of the old city, are mostly
characterless ; but we were told that formerly there were many marbles there,
most of which have been carried off by natives of the district to Kutaya
(Kotiaion) '—twenty-five, they said, were taken away by mosque-builders
from that city six or seven years ago—while the German Railway (which
passes through the narrow plain) had destroyed great numbers ‘ written and
unwritten’: we ourselves saw the proof of their vandal depredations in the
heaps of marble chips lying beside the foundations of a large building. In
default of evidence, I determined to assign the name 9 Mewpnrorv katowia to
this site: but, fortunately, our search resulted in the discovery of the fol-
lowing inseription, which puts the identification with Meros® beyond doubt
and proves the trustworthiness of the statement of the villagers of Elmaly.?

22, Ona rectangular block standing amongst the ruins: inseription
much worn, but decipherable with certainty in favourable sunlight.

1 At Kara Agatch Oren (sroREj, north-east e, one is visiting a l'mqlaﬂt:d district, and
of Altyn Tash, we were likewise told that many  were to ask whether a well-known inseription,

stones had been taken thence to Kutiya. in the possession of a villager, had been copied
2 The form Miros occurs in 536 A.p. (Labbe,  before, your friend (in expectation of bakshish)
viil. p. 974). would of course answer ‘ No.” Dut when there

3 T do not mean that all Turkish statements is no motive for deception, there is less reason
re true, but the traveller can distingnish, If to disbelieve.
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. ATAOH TYXH | 'Ayab Toyy.
dbAOTTTIMONTO N BN, “Orrripov Tov
ATACFMHIEMON A Swaonu(oTaTov) Nyepova

HMEIPHNENTTON I | % Mepnuév mwol[s
TONEYEPFETRN Tov ebepyérny
KAICQTIFPATHLCETTAP xal cotipla] Tis émrap-
X1 0Y - Xlov.
AT K\ C N & S I TTE P
T

Fl. Optimus is called perfectissimus praeses p?msinci:zc, and the inscription
therefore probably dates after the reorganisation of Diocletian (it might,
however, be shortly before Dioclet., ep. Mommsen, Staatsrecht, ii. p. 230, n. 2).
7% émdpyetos occurs B.CH. vil. p. 17, No. 3; so C.LG. 6627 where émapyeiov
is wrongly taken as neuter.

Meros here calls itself 7oAes, and in the former inscription (dating shortly
after the middle of ITI. Cent. after Christ) katoicia. What sense does the latter
term bear here? We cannot think of a military colony settled by the Greek
kings. That is, no doubt, the most common meaning of xaroikia: but the
term is also used to denote a settlement of the citizens of any given city living
in an outlying part ofits territory and managing their own internal affairs.! In
the Imperial times it comes to mean merely a village (kwus).* This is probably
the sense it bears here. Meros was most likely a village of the Praipenisseis,
which was raised to the rank of a bishopric (before the time of Hierocles, ca.
530 A.D.) in accordance with the usual Byzantine policy. It may possibly have
been a karoxia subject to Kotiaion (or even Prymnessos)®: but this is less prob-
able. Even in the tenth century it is called a kwpdmoles by Constant. Porphyr.

The situation now assigned to Meros is about thirteen miles nearly due
west of Kumbet. The question remains, what was the ancient name of this
village ? A village Pontanos (or —a) is proved for this neighbourhood in
Hist. Geogr. p. 435, but it seems too unimportant to represent Kumbet.
Unfortunately my visit there preceded the discovery of Meros, and as I
accepted the generally received identification, and was at the time more
specially interested in the Phrygian monuments, I did not make a careful
search in the village. Two inscriptions of Kumbet relating to Epinikos, a
native of the town who rose to high office in the Imperial service, and is
known from literary sources, have just been published by Prof. Mommsen
from Prof. Ramsay’s copies in Hermes, 1897, p. 660 ff. Another inscription
is published by Prof. Ramsay in J.H.S. 1887 p. 498,

J. G. C. ANDERSON.

1 Bee, forexample, OF. p.583and Nos. 498,499 # Not of Nakoleia, whose territory could
2 AsM.Radet says, Rev. Univ. Midi, 1896, p.6,  hardly extend to the west side of the mountains,
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